
481708-2026 Page 1/9

See the notice on TED website

481708-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Supervision du projet et documentation – PEŁNIENIE NADZORU AUTORSKIEGO NAD 
REALIZACJĄ ZADANIA: REALIZACJA ROBÓT BUDOWLANYCH ORAZ WYKONANIE PROJEKTU 
WYKONAWCZEGO I REALIZACJA ROBÓT BUDOWLANYCH NA ZABUDOWĘ URZĄDZEŃ 
STEROWANIA RUCHEM KOLEJOWYM, URZĄDZEŃ KOLEJOWYCH SIECI 
TELEKOMUNIKACYJNYCH WRAZ ZE ŚWIADCZENIEM USŁUG POGWARANCYJNYCH DLA TYCH 
URZĄDZEŃ NA ODCINKU ZABRZEG – ZEBRZYDOWICE – GRANICA PAŃSTWA
OJ S 132/2026 13/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A., Centrum Realizacji Inwestycji Region Śląski
Adresse électronique: przemyslaw.kreja@plk-sa.pl
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: PEŁNIENIE NADZORU AUTORSKIEGO NAD REALIZACJĄ ZADANIA: REALIZACJA 
ROBÓT BUDOWLANYCH ORAZ WYKONANIE PROJEKTU WYKONAWCZEGO I 
REALIZACJA ROBÓT BUDOWLANYCH NA ZABUDOWĘ URZĄDZEŃ STEROWANIA 
RUCHEM KOLEJOWYM, URZĄDZEŃ KOLEJOWYCH SIECI TELEKOMUNIKACYJNYCH 
WRAZ ZE ŚWIADCZENIEM USŁUG POGWARANCYJNYCH DLA TYCH URZĄDZEŃ NA 
ODCINKU ZABRZEG – ZEBRZYDOWICE – GRANICA PAŃSTWA
Description: W RAMACH PROJEKTU: „PRACE NA PODSTAWOWYCH CIĄGACH 
PASAŻERSKICH (E 30 I E 65) NA OBSZARZE ŚLĄSKA, ETAP I: LINIA E 65 NA ODCINKU 
ZABRZEG – ZEBRZYDOWICE (GRANICA PAŃSTWA)”
Identifiant de la procédure: add1c633-6b0d-41ea-97a3-55eb398727cd
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71248000 Supervision du projet et documentation
Nomenclature complémentaire (cpv): 71520000 Services de conduite des travaux, 71247000 
Supervision des travaux de construction, 71521000 Services de conduite de chantier

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zakres Robót objęty Zamówieniem będzie realizowany na 
obszarze działania PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakładu Linii Kolejowych w Sosnowcu na 
terenie województwa śląskiego, powiatu cieszyńskiego, bielskiego, pszczyńskiego, gmin: 
Chybie, Strumień i Zebrzydowice, Czechowice – Dziedzice, Goczałkowice Zdrój

2.1.4.  Informations générales

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/481708-2026
mailto:przemyslaw.kreja@plk-sa.pl
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Informations complémentaires: 1. Zamawiający przewidział możliwość udzielenie zamówień 
podobnych, o których mowa w art. 388 pkt 2) lit. c PZP, w ogłoszeniu dla niniejszego 
Zamówienia. Podobne zamówienie może zostać udzielone w trybie zamówienia z wolnej ręki, 
po wcześniejszym przeprowadzeniu negocjacji z Wykonawcą, w szczególności w zakresie 
warunków umowy, w tym ceny, terminu wykonania, okresu gwarancji/okresu rękojmi i może 
obejmować następujące branże objęte zamówieniem podstawowym: − nawierzchnia kolejowa 
(tory, rozjazdy); − podtorze, w tym odwodnienie, geologia oraz geotechnika; − obiekty 
inżynieryjne; − budynki / obiekty służące prowadzeniu ruchu kolejowego; − urządzenia 
sterowania ruchem kolejowym; − elektroenergetyka trakcyjna; − elektroenergetyka do 1 kV; − 
elektroenergetyka LPN; − telekomunikacja; − branża sanitarna; − usuwanie kolizji z 
infrastrukturą, − ochrona środowiska. Podobne zamówienie może zostać udzielone z zakresu: 
− pełnienia usługi nadzoru autorskiego; − opracowania i/lub wprowadzanie zmian w 
dokumentacji projektowej, w tym uzyskanie aktualnych podkładów geodezyjnych niezbędnych 
do opracowania dokumentacji projektowej; − uzyskania i/lub zmiany wymaganych opinii, 
uzgodnień, dopuszczeń, warunków, decyzji administracyjnych i pozwoleń niezbędnych do 
realizacji robót w ramach Kontraktu. 2. Zamawiający, korzystając z dyspozycji art. 257 Ustawy 
Pzp, informuje, że może unieważnić Postępowanie o udzielenie Zamówienia, jeżeli środki 
publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
Zamówienia, nie zostały mu przyznane.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Motifs liés à la situation de l'opérateur économique: 8.7 IDW: Z Postępowania o udzielenie 
Zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę: 8.7.1. zgodnie z art. 108 ust. 1 Ustawy 
(podstawy wykluczenia obligatoryjne): 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 
ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 poz. 1745) g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 8.7.1 ppkt.1) IDW 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 



481708-2026 Page 3/9

decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) który udaremnia lub utrudnia 
stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z 
brakiem możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 
ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124, 1285, 1723 i 1843 oraz z 2024 r. poz. 850 i 1222)- art. 
108.ust.2 Ustawy 8.7.2 zgodnie z art. 109 ust. 1 Ustawy (podstawy wykluczenia fakultatywne): 
1) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury - art. 109 ust. 1 pkt 4 
Ustawy; 2) który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził 
zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia 
warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje 
podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił 
te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków 
dowodowych - art. 109 ust. 1 pkt 8 Ustawy; 3) który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać 
na czynności zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące 
dać mu przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia - art. 109 ust. 1 pkt 9 Ustawy; 4) 
który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, 
co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia art. 109 ust. 1 pkt 10 Ustawy. Wykonawca wskazuje w formularzu 
JEDZ w części III, w sekcji D informacje o podstawach wykluczenia, o których mowa w art. 7 
ust.1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: PEŁNIENIE NADZORU AUTORSKIEGO NAD REALIZACJĄ ZADANIA: REALIZACJA 
ROBÓT BUDOWLANYCH ORAZ WYKONANIE PROJEKTU WYKONAWCZEGO I 
REALIZACJA ROBÓT BUDOWLANYCH NA ZABUDOWĘ URZĄDZEŃ STEROWANIA 
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RUCHEM KOLEJOWYM, URZĄDZEŃ KOLEJOWYCH SIECI TELEKOMUNIKACYJNYCH 
WRAZ ZE ŚWIADCZENIEM USŁUG POGWARANCYJNYCH DLA TYCH URZĄDZEŃ NA 
ODCINKU ZABRZEG – ZEBRZYDOWICE – GRANICA PAŃSTWA
Description: „PRACE NA PODSTAWOWYCH CIĄGACH PASAŻERSKICH (E 30 I E 65) NA 
OBSZARZE ŚLĄSKA, ETAP I: LINIA E 65 NA ODCINKU ZABRZEG – ZEBRZYDOWICE 
(GRANICA PAŃSTWA)”

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71248000 Supervision du projet et documentation
Nomenclature complémentaire (cpv): 71520000 Services de conduite des travaux, 71247000 
Supervision des travaux de construction, 71521000 Services de conduite de chantier

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bielski (PL225)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Zakres Robót objęty Zamówieniem będzie realizowany na 
obszarze działania PKP Polskie Linie Kolejowe S.A. Zakładu Linii Kolejowych w Sosnowcu na 
terenie województwa śląskiego, powiatu cieszyńskiego, bielskiego, pszczyńskiego, gmin: 
Chybie, Strumień i Zebrzydowice, Czechowice – Dziedzice, Goczałkowice Zdrój

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Mécanisme pour l’interconnexion en Europe 
(MIE) (2021/2027)
Identifiant des fonds de l’UE: ”Prace na podstawowych ciągach pasażerskich (E 30 i E 65) na 
obszarze Śląska, Etap I: linia E 65 na odcinku Zabrzeg - Zebrzydowice (granica państwa)” 
101122822 — 22-PL-TC-Zabrzeg - Zebrzyd
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 8.6.1 w zakresie warunku określonego w punkcie 8.2.2. 
IDW wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę wykonanie, w okresie ostatnich 10 lat przed 
upływem terminu składania ofert, (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie), co najmniej 1 usługi o wartości nie mniejszej niż 5 000 000,00 PLN brutto, 
polegających na opracowaniu co najmniej jednej wielobranżowej dokumentacji projektowej 
(każda obejmująca co najmniej projekt budowlany w zakresie minimum pięciu branż - torowa, 
mostowa, urządzeń srk, sieci trakcyjnej, telekomunikacyjna) dla budowy lub przebudowy 
zelektryfikowanej linii kolejowej, z podaniem wartości, przedmiotu, daty wykonania i 
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podmiotów na rzecz których usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów, czy usługa 
została wykonana należycie. Łącznie dokumentacje powinny obejmować w swym zakresie co 
najmniej 1 szlak i 1 stację kolejową, w oparciu o które to dokumentacje projektowe uzyskano 
ostateczne decyzje o pozwoleniu na budowę. Za jedną dokumentację projektową uważa się 
dokumentację na podstawie której uzyskano co najmniej jedną decyzję o pozwoleniu na 
budowę. Ocena spełnienia warunku wskazanego w pkt. 8.6.1 IDW nastąpi na podstawie 
przedstawionych przez Wykonawcę dokumentów i oświadczeń, o których mowa w punkcie 9 
IDW.

Critère: Nombre de cadres
Description du critère de sélection: 8.6.2 IDW: w zakresie warunku określonego w punkcie 
8.2.2. IDW wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę dysponowaniem osobami 
wchodzącymi w skład Stałego Zespołu Inżyniera, zgodnie z poniższym wyszczególnieniem: 
Lp. Koordynator Zespołu Nadzoru Autorskiego – 1 osoba Wymagane minimalne kwalifikacje i 
doświadczenie: - Wykształcenie wyższe techniczne, - Uprawnienia budowlane bez ograniczeń 
do projektowania lub do projektowania i kierowania robotami budowlanymi, - Posiada co 
najmniej 5 lat doświadczenia zawodowego, w pełnieniu samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie w danej specjalności, w rozumieniu ustawy Prawo budowlane przy inwestycjach 
infrastruktury kolejowej i koordynacją prac zespołu minimum 10 osobowego. Przez ww. 
uprawnienia budowlane Zamawiający rozumie uprawnienia budowlane, o których mowa w 
ustawie z dnia 07 lipca 1994 r. Prawo budowlane (Dz.U z 2025 r. poz. 418.) lub 
odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane wydane na podstawie uprzednio 
obowiązujących przepisów prawa, lub odpowiednich przepisów obowiązujących na terenie 
kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, uznanych przez właściwy 
organ, zgodnie z ustawą z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji 
zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U. z 2023 r. poz. 344 
z póżn.zm). W przypadku osób, które są obywatelami państw członkowskich Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej oraz państw członkowskich Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) – stron umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym (w 
rozumieniu art. 4a ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów 
oraz inżynierów budownictwa (Dz. U. z 2023 r. poz. 551 z późn.zm), osoby wyznaczone do 
realizacji Zamówienia posiadają uprawnienia budowlane , wyszczególnione wyżej jeżeli: - 
nabyły kwalifikacje zawodowe do wykonywania działalności w budownictwie, równoznacznej 
wykonywaniu samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, odpowiadające posiadaniu uprawnień budowlanych w danej 
specjalności, oraz - posiadają odpowiednią decyzję o uznaniu kwalifikacji zawodowych lub w 
przypadku braku decyzji o uznaniu kwalifikacji zawodowych zostały spełnione w stosunku do 
tych osób wymagania, o których mowa w art. 20a ust. 2-6 ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o 
samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa, dotyczące świadczenia 
usług transgranicznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 551 z późn.zm). Stosownie do art. 12 ust. 7 
Ustawy Prawo budowlane, podstawę do wykonywania samodzielnych funkcji technicznych w 
budownictwie stanowi m.in. wpis na listę członków właściwej izby samorządu zawodowego, 
potwierdzony zaświadczeniem wydanym przez tę izbę. Zgodnie z art. 12a ww. Ustawy, 
samodzielne funkcje techniczne w budownictwie mogą również wykonywać osoby, których 
odpowiednie kwalifikacje zawodowe zostały uznane na zasadach określonych w przepisach 
odrębnych. Ocena spełnienia ww. nastąpi na podstawie przedstawionych przez Wykonawcę 
dokumentów, o których mowa w punkcie 9 IDW.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
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Description du critère de sélection: 8.6.3 IDW: W zakresie warunku określonego w punkcie 
8.2.1 IDW wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę, iż znajduje się w sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej zapewniającej wykonanie Zamówienia, tj.: posiada środki 
finansowe lub zdolność kredytową - w wysokości nie mniejszej niż 999 000,00 PLN. Jako kurs 
przeliczeniowy na PLN danych finansowych wyrażonych w walutach innych niż PLN, należy 
przyjąć średni kurs publikowany przez Narodowy Bank Polski z pierwszego dnia roboczego 
miesiąca, w którym opublikowano ogłoszenie o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. Ocena spełniania warunku wskazanego w pkt 8.6.3 IDW nastąpi na podstawie 
przedstawionych przez Wykonawcę dokumentów i oświadczeń, o których mowa w pkt 9 IDW.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena 100%

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: www.platformazakupowa.plk-sa.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: www.platformazakupowa.plk-sa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Każdy Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć swą 
ofertę wadium w wysokości: 35 000,00 PLN (słownie: trzydzieści pięć tysięcy złotych 00/100). 
Wadium musi być wniesione w formie zgodnej z art. 97 ust.7 Ustawy.
Date limite de réception des offres: 30/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 8.2 IDW: O udzielenie Zamówienia mogą ubiegać 
się Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 8.2.1 sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej; 8.2.2 zdolności technicznej lub zawodowej. Szczegółowo opisane w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Określono w Specyfikacji Warunków Zamówienia

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours

http://www.platformazakupowa.plk-sa.pl/
http://www.platformazakupowa.plk-sa.pl
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Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 21. IDW: ŚRODKI 
OCHRONY PRAWNEJ PRZYSŁUGUJĄCE WYKONAWCOM 21.1 Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu Zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej przewidziane w art. 505 i następnych Ustawy. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego Postępowanie o udzielenie zamówienia oraz Dokumentów 
Zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 
pkt 15 Ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 21.2 Wobec niezgodnej 
z przepisami Ustawy czynności Zamawiającego podjętej w Postępowaniu, w tym na 
projektowane postanowienia umowy lub w przypadku zaniechania przez Zamawiającego 
dokonania czynności, do których podjęcia zobowiązany jest Zamawiający przepisami Ustawy 
lub w przypadku zaniechania przeprowadzenia Postępowania o udzielenie zamówienia, mimo 
że Zamawiający był do tego obowiązany na podstawie Ustawy , Wykonawca może wnieść 
odwołanie. 21.3 Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby Odwoławczej w formie pisemnej w 
formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej z tym że odwołanie i przystąpienie do 
postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 21.4 Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej , przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 21.5 Odwołanie wnosi 
się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 21.6 Odwołanie wobec treści Ogłoszenia o zamówieniu lub 
wobec treści Dokumentów Zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej Zamawiającego. 21.7 Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w pkt.21.5 i 21.6 IDW wnosi się w terminie10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 21.8 Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia 
o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
21.9 Na orzeczenie Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w 
art. 519 ust. 1 Ustawy, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu zgodnie z zapisami art. 579- 590 Ustawy.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A., Centrum Realizacji Inwestycji Region Śląski

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A., Centrum Realizacji Inwestycji Region Śląski
Numéro d’enregistrement: 1132316427
Adresse postale: ul. Targowa 74
Ville: Warszawa
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Code postal: 03-734
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Wydział Zamówień - PKP Polskie Linie Kolejowe S.A., Centrum Realizacji 
Inwestycji Region Śląski
Adresse électronique: przemyslaw.kreja@plk-sa.pl
Téléphone: 668935591
Adresse internet: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Prestataire de services de passation de marché
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Targowa 74
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
427983-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001

mailto:przemyslaw.kreja@plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Description des changements: Zamawiający zmienia Pkt 8.6.1 TOM I SWZ – Instrukcja Dla 
Wykonawców otrzymuje brzmienie: 8.6.1 w zakresie warunku określonego w punkcie 8.2.2. 
IDW wymagane jest wykazanie przez Wykonawcę wykonanie, w okresie ostatnich 10 lat przed 
upływem terminu składania ofert, (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie), co najmniej 1 usługi o wartości nie mniejszej niż 5 000 000,00 PLN brutto, 
polegających na opracowaniu co najmniej jednej wielobranżowej dokumentacji projektowej 
(każda obejmująca co najmniej projekt budowlany w zakresie minimum pięciu branż - torowa, 
mostowa, urządzeń srk, sieci trakcyjnej, telekomunikacyjna) dla budowy lub przebudowy 
zelektryfikowanej linii kolejowej, z podaniem wartości, przedmiotu, daty wykonania i 
podmiotów na rzecz których usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów, czy usługa 
została wykonana należycie. Łącznie dokumentacje powinny obejmować w swym zakresie co 
najmniej 1 szlak i 1 stację kolejową, w oparciu o które to dokumentacje projektowe uzyskano 
ostateczne decyzje o pozwoleniu na budowę. Za jedną dokumentację projektową uważa się 
dokumentację na podstawie której uzyskano co najmniej jedną decyzję o pozwoleniu na 
budowę. Ocena spełnienia warunku wskazanego w pkt. 8.6.1 IDW nastąpi na podstawie 
przedstawionych przez Wykonawcę dokumentów i oświadczeń, o których mowa w punkcie 9 
IDW. W związku ze zmianami SWZ, Zamawiający przedłuża termin składania ofert: Pkt. 16.1 
zdanie pierwsze otrzymuje następujące brzmienie: Wykonawca pozostaje związany złożoną 
ofertą do dnia 27.10.2026 roku. Pkt. 17.1 otrzymuje następujące brzmienie: 17.1. Ofertę wraz 
z wymaganymi dokumentami należy złożyć na Platformie Zakupowej do dnia: 30.07.2026 roku 
do godziny: 10:00. Pkt.18.1 otrzymuje następujące brzmienie: 18.1.Otwarcie ofert nastąpi w 
dniu: 30.07.2026 roku o godzinie 12:00.
Les documents de marché ont été modifiés le: 13/07/2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 35895da6-194e-4c88-a6fa-191103900827  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 10/07/2026 07:23:33 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 481708-2026
Numéro de publication au JO S: 132/2026
Date de publication: 13/07/2026
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